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Beste abonnees, 

April was een moeilijke maand voor ons tijdschrift. In het be¬ 
gin van de maand de-mulo-examens, die alle aandacht in beslag 
namen, toen meteen de vakantie, waarin we nergens aandacht 
voor^hadden; daarna een week school en de laatste week weer 
veel vrije dagen. 

Afijn, u begrijpt het wel; we zijn weer een dagje te laato IJu 
kan <'"9d weer mopperen. Of ze het doen? Bet lijkt ons dat er 
niet zoveel aktiviteit meer zit in die klas. 

In dit nummer moet u vooral twee reacties lezen op D*T. van het 
vorig nurnmer, die ons blad zo groxadig afbrak. 

Voor het volgend nummer rekenen we traditiegetrouw op de niet- 
tiende klassers, want onze grote jongens en me is jes b.ere iden 
zich voor voor hun mondeling# Stuurt u weer veel in? 

Redactie 
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(cont.) 


Mi lucha para alcanzar la victoria como cantante .no 
fue facil. , Fueron anos de trabajo, ensayando musica, can- 
tando en boites, sin dinero en el bolsillo, sufrlendo hu 
millaeiones. 

Cuando era adolescents, iba de vcs en cudndo a Rio 
de Janeiro,para tenter suerte. En aquel tiempo nadie tenia 
fe en la llamada "musica joven". Robertc Corte Real me 
recibio.. bien. Hizo "una exper iencia • conmigo, pidio. que can- 
tara todos los generos. 

Queria saber que era loque yo debia grabar. Y ter¬ 
ming quedandome en lo que hoy canto.- El exito en si comen- 
.zo en Sac Paulo. Y con el vinieron las complicaciones y 
algun dinero. 

Sumandolo todo, supongo, que soy un sujeto con 
suerte. Ahora mi proxima etapa es el cine. Siempre tuve 
intension de hacer cine. No me creo actor, pero tengo ^ 
mucha fierza di voluntad. ffero mi obsesion siempre sera 
la musica. Amo todas las musicas. Muchos han hablado mal 
de mi. Fbro yo hago musica, no tengo nada comtra nadir. 

iVJe gusta la libertad, la libertad de un pais como 
Inglaterra, donde todos andan como quieren^y nadie los cri- 
tica. Y opino, que como. en la ropa en la musica tambien 
debe haber libertad. 

Debemos cantar todo aquello que nos parezca bonito. 
En fin cada quien tiene su gusto. Siempre duermo hasta la 
tarde. Por la noche me quedo conversando oon los amigos, 
escuohando musica y a yeces, compqniendo. 

. Be levanto muy tarde. La tarde para mi es el dina- 


4 

1 


- 2 - 






























mismo. La noche es suave. 

Me han preguntado si tengo miedo de envejecer. 

No, ningun miedo. No repruebo al viejo que se une a una 
muchacha de veinte anos. Claro cjue algunas veces el viejo 
se pone ridicule al proceder asi. Lo importante es sentir 
algo. Cuando el viejo es realmente viejo, ahi si que todo 
muere. Ahi el no puede ni siquiera mirar una rosa. 

Este fv*y- el entrevista especial con vuestro 

ldolo: Roberto Carlos. 

Por • Nene, de Brasil. 

/v.vw/vniv s a, /vwww A A AA AAww~~a//v AA AAAAw (V/vrv/M AAA A A Aiv (vivwivw A AAA AA 

SCHULDBEKENTENIS? 

Zijnc we niet 

allemaal 

een klein beetje 

Farizeeer? 

Jij en ik? 

Laten we niet 

graag onze beste kant zien? 

Zijn we niet 
allemaal 
egoist is ch 

en sons . 

wat huichelachtig? 

Ooh, geef toch toe. 

Een mens 

is toch ook maar 
een mens 

en s oms.. 

een beetje. 

Farizeeer.....?! 
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i lfeel lang geleden.woonde er eens een getrouwd paar in 
een klein huisje aan een knoekoeweg. Ze leefden gelukkig, 
maar hadden geen kinderen. De man was een los arbeider en 
knapte nu eens hier, dan weer daar een karweitje op. 

Op zekere dag trok hij er met zijn hengel en mand op 
uit, met de gedachte zijn vtouw eens met flink wat vis te 
verrassen. Bij de zee gekomen, zocht hij eerst een goed 
plekje bij cocospalmen, en daar ging hij zitten.. 

Hij wilde net zijn hengel uitgooien toen hij een 
eindje verderop iets zag blinken in het zand. Hij kon zijn 
nieuwgierigheid niet bedwingen en stond dus weer op, g ing 
naar het blinkend voorwerp toe en raapte het voorzichtig 
op. Toen hij er echter op keek, schrok hij zich een hoedje. 

"Alle mensen", riep hij uit, "maar dat is een af- 
beelding van wijlen mijn vaderJ Wat een toeval, dat net ik, 
zijn zoon, het hsb gevonden. Wat een toeval, wat een toeval, 
Dat moet ik goed bewaren en niemand hoeft te weten dat ik 
het in mijn bezit heb." En hij plofte weer neer op zijn 
uitgezocht plekje en wierp zijn hengel uit. 

' 

Na een uur of twee keerde hij gewapend met het ,T por- j 
tret" en een mand vol vissen, naar zijn huisje terug. Hij 
gaf zijn vrouw de vissen en zette koers naar zijn kamer. 

Daar trok hij een la van zijn kast open, maakte die hele- 
maal leeg, stofte die goed uit en legde er watten in. Nog 
eenmaal keek hij naar het portret, kuste het en legde het 
voorzichtig tussen de watten. Zorgvuldig duwde hij de la 
terug en ging naar buiten. . 

Van die dag af, ging hij elke morgen en elke avond 















naar die kamer, nam het portret eruit, kuste het en stopte 
het weer weg* Natuurlijk merkte zijn vrouw dat hij geheimzin- 
nig deed en ze besloot de volgende morgen eens te proberen 
of ze kon zien wat hij toch in zijn s child voerde* 

De volgende morgen, toen de man zich weer in de kamei 
bevond, stond de vrouw voor de deur en gluurde door het sleu- 
telgat. Verwonderd zag de vrouw dat haar echtgenoot een voor- 
werp in zijn handen nam, er teder naar keek, het kuste en het 
weer op zijn plaats legde* Na zijn vrouw gegroet te hebben 
stapte hij de deur uit en vertrok. 

Toen dewrouw hem de deur uit zag gaan en hij een 
eindje weg was, ijlde ze naar de kamer, trok de la open en 
pakte het voorwerp. Verbaasd keek ze in een vrouwengezicht. 
"Zo, daar kijkt mijn man nu elke dag naar* Een vrouw; zo,zol 
En notabene een lelijke : kijk die tanden eens uitsteken, en 
wat een haren. Mijn mop is nog wel beterJ Maar wacht maar man- 
netje, met jou heb ik nog een appeltje te schillen? 

Toen de man T s avonds argeloos zijn huisje binnen- 
kwam, vond hij niet, als altijd, zijn vrouw aan tafel, met ! n 
lekker maal voor zich* Ze stond aan tafel en voor een lege 
tafel * T, Zo vrouwtje, gaan we vandaag in een restaurant eten? 
Zoals ik zie..." "Ja, in een restaurantl Eaar heb je haar ze- 
ker ontmoet* En haar portret maat kussen, hei Ja, ik ben nog 
niet stom hoori Ik heb je door, jochie. Je kunt de rest maar 
beter opbiechtenI" schreeuwde de vrouw, 

"Vrouw, vrouw, wat heb je toch? Over welke haar en 
portret heb je het toch?" "Doe niet zo weeigl Je weet het 
best. Die stomme vrouw met uitstekende tanden, die je elke dag 
in de kamer staat te zoenenl 1 "Maar dat is het portret van mijr 
overleden vaderi Hoe kun je zo over een dode praten?" Het werd 
een kabaal van jewels te in het huisje* 

Toevallig kwam net de pastoor voorbij, en hij kwam op 
het lawaai af.Ze deden beiden hun verhaal. 

"Breng maar hier dat portret", zei de pastoor. De mar 
gaf het hem en de pastoor keek erop. 

(lees verder op biz* 130 
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Ons verlof ligt al weer meer dan een maand achter ons ; 
encns leventje hier op Aruba loopt weer in het oude gareel. • 
Nu word ik gevraagd iets voor Bao d& Kwihi te schrijven. 

Maar wat? lets over mijn verlof? Wat interesseert jullie? 

New York? 

Het is een geweldige stad. Ik ben er maar drie dagen 
met mijn gezin geweest, zodat jullie geen nauwkeurige be- ; 
schrijving van die stad van mij moeten verwachten c Bovendien { 
kun je zo iets in allerlei reisgidsen vinden. 

Sta mij dan toe, all een maar- een klein voorvalletje 
te vertellen, waardoor je kunt zien voor welke moeilijkheden 
een huisvader en -moeder kunnen komen te staan, wanneer zij 
met vier kinderen tussen 7 en 11 jaar zo ! n tooht maken. \ 

■We kwamen f s avonds pas. tegen tien uur in New York 
aan, omdat we die dag veel tijd verloren-hadden in het zie- 
kenhuis van Washington, waar het gipsverband van mijn zoon- 
tje gecontroleerd moest worden* - * 

De kinderen zaten nu rustig in do auto. We wist en dat . 
ons hotel in Manhatten- lag bij de Fifth Avenue en we wisten : 
dat New York erg groot is. Toen we voor de eerste keer de weg 
vroegen, bleken we in Harlem te zijn* Het was niet zo erg 
druk, zodat we rustig konden luisteren naar een vriendelijke , 
donkere man die ons de weg wees.- 

De Fifth Avenue is een zeer bekende weg. Daar^liggen ; 
veel grote bekende wolkenkrabbers, o c a. het EmpiiPS a Bfiilding * 
We hadden die avond echter geen tijd cm daar naar te kijken. • 
De kinderen moesten naar bed. In Manhatten is bijna overal 
eenrichtingverkeer, zodat je niet zo maar een straat in kant 
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slaan, maar vaak een hele oirrweg moet maken voor je de plaats 
van bestemming kunt bereiken. Ons hotel lag in de 44th straat 
bij de Fifth Avenue. We hadden veel bagage bij ons. Dat moest 
eerst allemaal uitgeladen worden, waarna ik de auto snel 
moest verwijderen. Het parkeerprobleem is een van de moeilijke 
problemen in New York. 

Het hotel was tjokvol. De receptionist kreeg nog re- 
gelmatig per telefoon aanvragen binnen, maar iedereen moest 
afgezegd worden. Wij kregen onze kamers toegwezen. Ergens heel 
hoog. Met de lift werden we naar boven gebracht. We kregen 
twee grote kamers met badkamer, maar de t.v. en de radio deder 
het slecht. De airco deed het wel, eh dat was ook wel nodig, 
want alle ramen waren dichtgemo bee’J j.schilderd, d.w.z. men had 
de verf overal zo dik opgesmeerd, dat de ramen niet meer open 
konden. 

Ik probeerde de airco iets zachter te zetten, maar 
toeh viel de hele boel uit. Wij aan het bellen, maar niemand 
in het hotel had verstand van airco T s en een monteur was pas 
de volgende dag te krijgen. Mopperen hielp niets. 

Uit vrees voor een te vroege verstikkingsdood hebben 
we toen maar de deur naar de gang opengezet. We hebben het 
overleef di 

Natuurlijk hebben we ook wel interessante dingen in 
New York gezien, maar Aruba is toch frisser. 

C. Hollander 

A AA/vwwA A A AAA/ a/a/ A A Ar/(V/v A A A/V/vaj A AA/V/j/vA A AA/a/a/AA AMA/A/AA AA/a/a/AAAa/na/ 

vervolg van biz. 5: 

"Maar mijn lieve hemel, dat is de heer pastoor die hier enige 
jaren gewoond heeft. Hoe kunnen jullie toch zo over hem lieger. 
Schaam je tochl Ik zal het meteen naar de pastorie brenagen en 
het goed bewaren.” De pastoor liep ijlings met de spiegel voor- 
zichtig in de handen, naar de pastorie. l>e man en de vrouw ble- 
ven hem stomverbaasd nastaren. 

"Petus ie M 
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18 maart: Meneer Kopijn. danst (thiais) de pata-pata lustig 
uit. Tot de 25e blonk hij door afwezigheid. 

3b kreeg vandaag een extra gymuurtje (dank zij 
meneer Kopijn) ; daar waren ze blij mee. 

Onze oudsten kregen de langverwachte rooster voor 
het schriftelijk examen. Ieder probeert zijn num- 
mer en letter van buiten te lerens op het examen 
kent men geen namen, wel nuramers. 

De data voor de eindexamens liggen ook vast* Nou 
weet ieder wanneer zij onder het mes moet. 

20 maart: Met geamuseerde ogen kijken we naar onze sportieve i 
maneer Hollander, die op speelplaats een partijtje 
volley wejggaf. 

22 .maart: Met .verwonderde en jaloerse blikken zagen we een 

klas met meneer Hollander het hek xiitstappen# Gaan * 
ze wat rondkuieren of.„. een ijsje? 

Later hoorden we dat ze een kruisweg gingen afleggeiu 

25 maart 2 ! s Middags wordt iedereen opgeschrikt door een 
vechtpartijtje op de speelplaats, dat gelukkig 
zonder verwondingen of doden afliep. 

3c moest voor straf (l) na school gehouden worden, 
want ze hebben, toen meneer Vermij even weg moest, 
t eve el lawaai ge.s.chopt, (Foeii) 

27 maarts Met bonzend hart horen we de langverwachte (J?) 

roosters'- van''de centrale proefwerken. Gelukkig viel; 
het we 1 mee . 

1 aprik: De centrale proefwerken doen hun plechtige intrede. : 

ffet was jammer dat het geen aprilmop was, maar bitte 
tere werkelijkheid* 

f s Middags loopt iedereen langzaam de gang op en 
aommigen bl ijven zelfs .stomverba.asd staan, terwijl 
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ze met grote ogen naar beneden kijken. Daar stond 
in levende lijve zuster delene, omringd door de 
buurjochies 'en ze waren in een druk gesprek gewik- 
keld. 

3 april: 

A1 drie dagen oentraal proefwerk. 

We lezen op het bord dat er vrijdag om 7 uur, een 
h.mis is voor onze kandidaten (hmi) 

4 april: 

Er is nog wel c.p. maar dat heeft niks te betekenen 
bij de echte mulo-exajuens die vandaag schriftelijk 
beginnen. 

Een 2e klas mocht ervoor "thuisbl ijven. 

5 april: 

Laatste centraaldag. En rust voor de meeste mulo- 


kjcandidaten. Alleen B-ers komen aan bod. 

Om 11.15 stappen we naar de kerk voor een boete- 
viering. Vele al-te-ijverige leerlingen namen boe- 
ken op sleeptouw en wilden tijdens die cefening vro- 
1 ijk wat studeren, maar die vlieger ging met op. 

De zuster haalde alle boeken op. 


8 april: 

9 april 

De laatste dagen schriftelijk mulo-examen. 

Sommige (andere) klassen krijgen een faeuke film te 
zien in het natuurkundelokaal; ze keren voldaan te- 
rug. 

10 april: 

De 2e en 6e klassen kregen een inheressante lezing 
over de Alcoholic Anonymous. 

11 april: 

Eindelijk de laatste schooldag. We krijgen belang- 
rijkfe documenten mee, die we met een "glimlach" in 
ontvangst nemen. Mu op naar de vakantie# 

22 april: 

Met voile en goede moed neginnen we vandaag aan het 
laatste en beslissende trimester. 

De gymmuur krijgt een andere kleur. 

Wieuwe kleur, nieuwe moedI S J 1 
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4 april: De schr igtel ijke mulo-examens beginnen (eindelijk). 

5 april Dat duurt drie dagen voor gewoon A en nog een extra 

8 april dag voor B. 

9 april jEfet viel allernaal nog niet mee, scheen wel. 

Spaans liet zich niet van zijn mooiste kant zien. 
Voor Neder lands hadden velen honderden spreekwoorden 
voor niks geleerd. Aan allitereren hadden ze niet 
gedachto 

heel veel zuchten over heel wat stomme fouten die ze 
echt niet hadden hoeven te maken.... 

Op andere scholen werd gelukkig ook geklaagd. 

16 april: Vandaag, onder de vakantie zouden we een twee-daags 
tournooi gehad hebbens schoolvoetbal. We waren er 
wel lekker voor gemaakt. Maar vanwege de ziekte van 
de organisator de heer Flemming, kon het niet door- 
gaan. Ds organisatie was niet klaar gekomen. 

Onze jongens laten het hoofd nog niet zakken; ze 
zijn nog altijd bereid die wedstrijden te spelen* 

11 april: Begon de vakantie en die duurde tot 22. 

We waren er allernaal heel blij mee. De meesten gin- 
gen ook tevreden naar huis, sommigen verlieten de 
de school met een sip gezicht 

En nog anderen wandelden ?T neutraal” weg. Zij hadden 
hun rapporten niet gekregen, omdat hun schuld nog 
niet vereffend was. 

26 april: Een vreemd voorval vond plaats in 9d; het was die 
middag nogal warm, misschien vandaar het incident. 

Twee jongens vlogen elkaar in de haren. 

Me nee r Hozenstand kwam tussenbeide en besliste dat 
het een draw was. 








J 

23 aprils Er vallen sorns rake klappen in 9d. Eat konden we 

dins dag wel merken, teen aan een jonge vriend door 
een onderwijzer die daar de zweep laat zingen een 
partij klappen werd verkocht. Een vriendelijke 
cameraman verraste hem door een paar kiekjes te ne- 
men. Hi j zal het res^ultaat te zien krijgen wanneer 
de foto f s terug zijn. Wat zullen we lachen. 

april i En dit nog voor de missie: 

A cent a day Een cent per dag 

Gives a lot of pay. dat helpt heel wat. 

F.A. 

AwA/wAwAw Aat AmAim Am An AmAm 

BRAIDEID ZAND 


Ik zit alleen en ik studeer 
dat is te zeggen: ik probeer* 

Maar alle buren gaan te keer 

Links boven speelt een muzikant 

etudes voor de linkerhand 

Rechts bruit er een van "branden zand”. 

En onder gilt een saxofoon* 

Een mannenstem zingt monotoon. 

0 radio! 0 grammofoon! 

Ik zet maar gauw een plaatje op, 
een f ijne hit, een e chte top. 

Mijn studie? Ach, dat wordt een flcpi 

Vera Witte 
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. Je .schreef dat B.d.K, een saaie krant is. Waarom 
abonneer je je dan? Of ja, je had je maar een jaar geabonneerd 
Waarom lees je dib dan? Ik bedoel, als een andere jongen een 
Bdi"fieeft J ieen je die toch van hem? Hoe zou je anders kunnen 
schrijven dab alle verhalen klebspnaabjes zijn? 

Je vin"db" Heb" on'zin can ons ‘bla'd be lezen, maar je 
doeb heb wel? Je schreef dab de^ verhalen besbemd waren voor 
kleine kinderbh. Zie jij jezelf als een grobe jongen? 

Volgens jou moeben er alleen maar spannende ver¬ 
halen en vervoIgarbikelen. insbaan. Waarom schriji je er nieb 
eens estn? Ben je sons 'bangs Voor kribieit dab heb saar io. 


Je schreef dab er nieuwe redakbieleden en een^ 
nieuwe leider mbesben komen. Wil jij soms komen? Denk jij een 
goede redakbeur be_ zijn? Ik weeb dab je er geen snars van 
kunb. Ik nodig je uib cm een of meer keren be komen wanneer 
we vergadering hebben. Dan zul je zien hoe je moeb werken. 

Je denkb blijkbaar dab alles zo maar gaab, maar je vergisb je 

• 1 Ook s'chreef je dab er opdde pagina van de bophibs 

liedjes sbaan, die geen bophibs zijn. Robby Buckley van Voz 
di Aruba sbuurb ons die bophibs. Weeb jij beber dan hij wab 
wel en wab nieb een bophib is? Hsb jij misschien een radio- 
sbabion bij jou bhuis? Sbuur jij volgende maand eens de bop¬ 
hibs in en dan zullen we die vergelijken meb die van Voz di 
ArubaJ 
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Een ding wil ik je zeggens je weet ©r geen sikkepit van. \ 
Je schrijft alleen maar onzin. Denk jij dat de leraren en 
leer 1 ingen het met .je eens zijn? 

We vinden het he us niet zo erg, dat onze krant voor jou 
niet deugt. Je abonneert je immers toch niet. Waarom lees je 
hem dan wel? En dat je hem leest, schrijf je self; want je 
vindt de laatste bladzijde het interessantsl 

D.T. schrijf de volgende keer geen onnozele dingen, maar 
stuur een spannend verhaal of een vervolgverhaalc Als je denkt 
dat je dat kunti 

hoofdredakteur 
Frankie Kuiperi 



Met stijgende verbazing heb ik het artikeltje van D.T. 
over ons schoolblad in het vorige nummer gele zen. Eat was pas 
een echt kletspraatje, want wat dat jochie schreef, was niets 
dan afbrekende kritiek. Hier wil ik enkele woorden tot hem 
richten: 

!• ^ zegt dat je n Bao di Kwihi* 1 een saaie krant vindt, 
met sprookjes die niet pas sen voor grote jongens en meisjes. 
Nou, lees het dan niet; jij bent toch te groot voor zo f n kleu- 
terkrantje. Koop een spannend boek en amuseer je ermee. Wij 
lezen BdK met genoegen. 

2m Je schrijft dat het meisjes zijn die die kletspraatjes 
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schrijven. Maar jochie, vergeet niet, dat alleen deze meisjes 
hun mening en opstel durven schrijven. Als zij deze "klets- 
praatjes" niet zouden schrijven dan zou BdK nog dunner van om- 
vang zijn.^En vergeet ook niet dat deze krant voor ons is en 
dus ook.door ons moet worden volgeschreven. En met "ans" wor- 
den niet alleen de meisjes bedoeld. 

3. Je kritiek over de grapjes is helemaal misplaatst. 
Die grapjes zijn wel amusant, maar misschien heb jij liever 
minderwaardige grapjes. 

4. Je meent dat er nieuwe redaktieleden moeten komen. 
word jij dan de leider en neem een paar maanden voor 

proef. Ik zie je al die opstellen die binnenkomen afkeuren, 
daar se volgens jou te kinderachtig zijn. Als dat manner dan 
verschijnt zou ik wel-eens willen zien ho6veel opstellen erin 
staan en of ze wel spannend. zijn. 

• : /''‘I 

;• Je schrijft verder, dat je je rear een jaar op die 

krant hebt geabonneerd. Toch schijn je wel de tegenwoordige 
: BdE te lezen,■ want je spreekt zelf van de tophits die erin 
verschijnen en daar is de redaktie pas deze jaar gang mee be- 
gonncn. Toch amusant he? Enkele bladzijden. 

Nou jochie, ik heb zelf genoeg van mijn "kletspraatje", 
maar ik hoop dat je een volgende keer niet evenvc.el gaat over¬ 
dr ijven. 


"Girl next door" 



ivievrouw Jansen zei tegen haar man, nadat ze van de dokter 
terug was: 

"Zeg Frits, de dokter vindt dat ik verandering van klimaat 
nodig heb." 

Trouwe achtgenoot: " ififel, liefste Anita, jij boft, te horen 
naar het weerbericht kom’t dat morgen al." 
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WAT JE ALLEMAAL KUNT WORDEN: 


aannemer 

j accountant •; 

? advocaat 
1 ambtenaar * 
analyst 

apothekersass is tent 

archivaris 

arts 

aut ohandelaar 

automonteur 

banketbakker 

bankwerker 

beeldhouwer' 

belastingconsulent 

bar oepsmilitair 

bierbrouwer 

binnenhuisarchitect 

bioloog 

bloemist 

i b ^ 1, o o cn derwi j z er 
boekbinder. 

; boekhouder 

boordwerktuigkundige 
1 bcuwkundig tekenaar 
brandwe'erman 
candidaat-notaris 
chauffeur 
chemisch analyst 
dokter 
drukker 
econoom 

1 elektfomonteur 
etaleur 
e xpe d itie chef 
f ilmoperateur 
fotcgraaf 

f i$nins tr urnen tmaker 


gevangenbewaarder 

goudsmid 

grayeur 

gr oothandslaa r 

gymnastiekleraar 

hande 1 s corr e spndent 

havenarbeider 

heilgymnast-mas s e ur 

hoedenmaker 

hcfmeester 

horl ogemaker 

hotelhouder 

h outbe wer ker 

huisschilder 

il 1 us t r at ie t e ke na ar 

ingenieur 

instruuteur 

jeugdl eider 

journal ist 

kapper 

kelner 

keurmeester 

kleermaker 

koff iebrander 

kok 

koor direct eur 
koperslager 
koster 
kruidenier 
laborant 
landme etkundige 
lasser 

leerbewerker 
leesnaal employe 
leraar nijyerheid 
leraar imp. 
letter setter 


logopedist 
maats chappe1ij k 
werker 
machinist 
matroos 
metselaar 
meubelmaker 
m eub e 1 ontwe r p er 
mode-tekenaar 
musicus 
muziekleraar 
notaris 
onderwij zer 
opticien 
organist 
pedicuur 
piloot 

politie-agent 
postbode 
r a di ote chni cus 
radiotelegrafist 
reclame“tekenaar 
s cheepswerktuigkun- 
dige 

s cheikundige 

s childer 

soldaat 

sportleider 

stat isticus 

stuurman 

tandarts 

timmerman 

veearts 

verpleger 

vertegenwoordiger 

Ter zekeringsagent 


tolk 

en nog veel meer.,» 
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1. Haz me una senal 

2. Corazon de papel 
3o Callate nina 

4. Molino al viento 

5. Love is blue 

6. Words 

7* Judit con disfraz 

8. Summer, surnmerwind 

9, Jennyfer Accles 

10. I say a little prayer 


Roberto Jordan 
Sergio Reyes 
Los Picknicks 
Charito 
Paul Mairriat 
Beegees 
Ivo 

Stevie and Ed f s 
The Hollies 
Dianne Warwick 


S U M M E R 


SUHMERWI N D 


Summer, surnmerwind is blowing in my window 
and I dream of you. 

Summer, surnmerwind is bringing back the memory 
of the love we knew. 

The nights are long, since you ! ve been gone* 
Summer, summer last and never, last forever, 
soon it f s gone; it f s true. 

Summer, surnmerwind is blowing in my window 
so I dream of you. 

The nights are long, since you T ve been gone. 

Summer, summer last, and never, last forever. 
Soon it f s gone; it f s true. 

Summer, surnmerwind is blowing in my window 
so I dream of you. 


la, la, la 


Stevie and Ed r s 
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Een varken van eeneehtgenoot. 

Toen ik, als meisje uit de stad, met Ten, een boerenzoon, uit- 
ging, interesjseerde me het platteland en het leven dat erbij 
boorde, hevig, vooral de dieren. 

Nadat we verloofd waren, sprak ik op een goeie dag met zijn 
ouders over het feit dat sommige mensen nooit lets van het 
boerenleven zien. Glimlachend voegde ik eraan toes n Ja, ik 
had nog nooit een varken van dichtbij gezien, tot dat ik Ton 
ontmoette • w 

tt it tt it t? u it (t tf it it it tt it t» ^ n n tr w tt ?itt ti tt tt t» tt n tt n ti it »i w tt ttn n tt tr*t it t* iw 

f 

Ik heb hem zelf gezien. 

Bij een vijf-jarig jongetge moesten de amandeien eruit gehaald 
worden* Toen hij uit het ziekenhuis kwam vertelde hij aan zijn 
ouders dat God zijn amandeien eruit gehaald had. Ze vroegen 
hem hoe hij dat wist* 

"Nou, n zei hij, M er kwamen twee mannen in mijn karner met lange 
witte jassen. Een keek in mijn keel en zeis Goeie God, kijk 
ieens naar die amandeien*- En God keek en zei; Ik haal ze er 
morgen uit!” 

f» tt ?t«tt ii it it tt r» tt tt tt tt tt it tt If it ft ft tf tt t» tt tf tt tt ti tl tt it it it 

Een spierinkje uitgooien. 

- Qua, ben jij ook zo klein als ik geweest? 

- Natuurlijk, kindje. 

Wei, danweet je wat het is, wanneer je een ijsje krijgt als' 
je het niet verwaoht. 

tt it tt ft ft rt« ft ft tf ft tv nn tttt tt it ft ft it tt it ft tt it tf w tttt tt tf 

Hond op wielen* 

f s Avonds laati/erd meneer A* opgebeld door de hondenkennel in 
verband met zijn weggelopen hond. 

- Bezit u een bruin met witte Beagle, registratienummer 901-731 

- Nee, ik rijd in een blauwe Ford-stationwagen, antwoerdde hij 
slaperig. 
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Onze tophit-rpijsvraag van vorige, maand: 

' '/ ■ 

Er was wel verschil tussen de jongens en de meisjes. 

Bij de jongens was favoriet: LOVE ME, PLEASE LOVE ME. 

Maar nog veel meer meisjes kozen aid mooiste lied: 

■YO TE DARfi EL CIELO. 

Onder de inzenders die dat lied kozen wordt dus de rpijs ver 
loot, was afgesproken. 

Ha loting kwam de prijs terecht bij: ELDRITH 03UBER - Id. 



De cijfers 1 t/iri 9 zo in de negen driehoekjes te plaatsen 
dat de som der cijfers in de vakjes A,B en C gelijk is 
aan die van C, D en E en ook aan die van E, F en A. 

De som der cijfers in de vakjes H, I en G is 24. 

S. U K S E S I . 
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de nieuwe boekhcmdel 
in de nassaustraot 


van 

het beste gesorteerd in: schoolartikeleil 

speelgoed 
gezelschapspellen 
cadeauartikelen 

is het kiezen van een 
geschenk een probleem ? 
geef dan een cadeaubon van 

Remember that famous song "AROUND THE WORLD IN 80 DAYS" ? ? ? 

Now, ’’Aerovias Condor de Colombia” (’’AEROCONDOR”) offers you 
the famous fact: 

"AROUND COLOMBIA IN 30 DAYS” 

and just for.US$ 55,00 or NAFLS. 105,00 

No one else can offer you SO MUCH FOR SO LESS ! ! ! 

Just US$ 55,00 or NAFLS. 105,00 and you will have the 
time of your life visiting Barranquilla, Bogota, Cali, Pereira, 
Medellin, Cartagena and back to Barranquilla and Aruba. 

For more information, please call 3192 or 3193 I I 


van 
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GROTE KEUZE 

BESTE KWALITEIT 
PRIMA PASVORM 

★ 

Alleenverkoop van 

SALAMANDER 

SWIFT, CEMA 

en vele andere bekende 

MERKSCHOENEN 

★ 

HARTOG 

TEL. 1214 - NASSAUSTRAAT 97 


J. E. P. CABENDA 

Het welbekende adres voar alle sportartikelen 
En agente voor 

Professional voetbalschoenen 
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